
Jedna

Toskano

vanti!“

Povel se rozlehl pfiehlídkovou plochou za-
litou sluncem a vojáci v trojfiadu vykroãili najednou. Je-
jich pevné sandály pobité Ïelezn˘mi cvoãky dopadaly
na zem v dokonalém souzvuku a vydávaly rytmické du-
nûní, doprovázené nepravideln˘m zachfiestûním zbraní
a v˘stroje, kdyÏ se o sebe pfiíleÏitostnû otfiely nebo se
srazily. Za pochodujícíma nohama se uÏ zvedal slab˘
oblak prachu.

„âlovûk je rozhodnû vidí pfiicházet dost z dálky,“ za-
bruãel Halt.

Will se k nûmu pootoãil a usmál se. „Tfieba právû o to
jde.“

Generál Sapristi, kter˘ pro nû názornou ukázku tos-
kanské vojenské síly uspofiádal, pochvalnû k˘vl.

„Ten mlad˘ gentleman má pravdu,“ fiekl.
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Halt povytáhl oboãí. „MoÏná má pravdu a mlad˘ je
nepochybnû také. Ale není to Ïádn˘ gentleman.“

Sapristi zaváhal. Ani po deseti dnech ve spoleãnosti
tûch dvou zvlá‰tních AraluencÛ si je‰tû úplnû nezvykl na
ustaviãné veselé popichování, které mezi nimi probíha-
lo. Dalo se tûÏko poznat, kdy mluví váÏnû a kdy v Ïertu.
Nûkteré vûci, které si navzájem fiíkali, by byly mezi Tos-
kanci, proslul˘mi tím, Ïe jejich hrdost je silnûj‰í neÏ smy-
sl pro humor, dÛvodem k mrzaãení a prolévání krve. Ge-
nerál pohlédl na mladého hraniãáfie a zaznamenal, Ïe se
zfiejmû nijak neurazil.

„Aha, signore Halte,“ fiekl nejistû, „to byl od vás vtip,
Ïe ano?“

„Ne, vtip to nebyl,“ prohodil Will. „Ale ano, on si rád
myslí, Ïe to vtip je.“

Sapristi usoudil, Ïe bude asi jistûj‰í vrátit se zpátky
k tématu, které dva hraniãáfii pfiedtím naãali.

„V kaÏdém pfiípadû,“ prohlásil, „se domníváme, Ïe
prach zvífien˘ nohama na‰ich vojákÛ dokáÏe nepfiátele
ãasto pfiimût, aby se rozprchli. Velice málo protivníkÛ se
chce stfietnout s na‰imi legiemi v otevfieném boji.“

„Pochodovat umûjí rozhodnû hezky,“ pfiívûtivû po-
znamenal Halt.

Sapristi po nûm bl˘skl oãima, vycítil, Ïe ukázka na ‰e-
dovousého Araluence zatím pfiíli‰ nezapÛsobila. V duchu
se usmál. To se za pár minut zmûní, pomyslel si.

„Seletin je tu,“ fiekl Will, a kdyÏ druzí dva pohlédli do-
lÛ, spatfiili nezamûnitelnou vysokou postavu aridského
vÛdce, jak za nimi vystupuje po schÛdcích na vyv˘‰enou
pozorovatelnu.

Seletin byl v Toskanu v zastoupení aridského emrikíra,
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aby s toskansk˘m senátem projednal obchodní a vojen-
skou smlouvu. Toskanci a Aridové se po léta obãas dostá-
vali do stfietu, protoÏe jejich zemû oddûlovaly od sebe pou-
ze pomûrnû úzké vody Stálého mofie. JenomÏe kaÏdá
zemû vlastnila cosi, co ta druhá potfiebovala. Aridové mûli
v pou‰tích zásoby ãerveného zlata a Ïeleza, které Toskan-
ci nutnû potfiebovali k získání penûz a v˘zbroje pro svá vel-
ká vojska. Je‰tû dÛleÏitûj‰í bylo, Ïe Toskanci nezfiízenû pro-
padli kahvû, velice chutné kávû, kterou pûstovali Aridové.

Obyvatelé pou‰tû zase smûfiovali do Toskana pro tka-
né látky – jemné lnûné plátno a kartoun, tolik potfiebné
v prudkém pou‰tním Ïáru – a pro olivov˘ olej vynikající
jakosti, kter˘ vyrábûli Toskanci a byl mnohem lep‰í neÏ
olej jejich domácí v˘roby. Navíc bylo neustále tfieba do-
plÀovat stáda ovcí a koz a obstarávat nové chovné kusy.
Úmrtnost zvífiat byla v pou‰ti vysoká.

V minulosti spolu oba národy o toto zboÏí bojovaly.
Teì v‰ak získaly navrch moudfiej‰í hlavy a rozhodly, Ïe
spojenectví bude oboustrannû prospû‰né pro obchod
i bezpeãnost. Vody Stálého mofie byly zamofiené korzáry
na rychl˘ch mal˘ch galérách. Ti pfiepadávali obchodní lo-
dû plující mezi obûma zemûmi, olupovali je a potápûli.

Nûktefií lidé v oblasti dokonce s lítostí vzpomínali na
doby, kdy zdej‰í vody pravidelnû nav‰tûvovaly skandij-
ské lodû. Skandijci sice také loupili, ale nikdy ne v tako-
vém rozsahu, jak se to dûlo dnes. A pfiítomnost skandij-
sk˘ch lodí drÏela místní piráty na uzdû.

V souãasnosti se Skandijci mnohem více fiídili zákony.
Jejich oberjarl Erak zjistil, Ïe je mnohem v˘nosnûj‰í pro-
najímat skandijské lodû jin˘m zemím, které potfiebují ve
sv˘ch vodách zajistit bezpeãí. V dÛsledku toho se Skan-
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dijci stali v mnoha ãástech svûta opravdov˘mi stráÏci po-
fiádku na mofii. Toskanci a Aridové, bez v˘znamného
vlastního námofiního vojska, se v rámci své smlouvy roz-
hodli najmout flotilu vlãích lodí, aby hlídala ve vodách
mezi obûma pobfieÏími.

To v‰e byly dÛvody, proã Halt a Will strávili uplynu-
l˘ch deset dnÛ v Toskanu. Dlouhotrvající nepfiátelství
mezi obûma zemûmi, doprovázené nevyhnutelnou vzá-
jemnou podezíravostí, pfiivedlo obû strany ke shodû, Ïe
poÏádají nûjakou tfietí zemi, aby pfii smlouvû, kterou hod-
laly uzavfiít, pÛsobila jako rozhodce. Araluen byl zemí,
jíÏ vûfiili jak v Aridû, tak v Toskanu. Araluenci navíc mû-
li úzké vazby se skandijsk˘m oberjarlem a vznikl dojem,
Ïe jejich prostfiednictví bude pfii budování vztahu s divo-
k˘mi seversk˘mi mofieplavci uÏiteãné.

Bylo logické, Ïe Seletin navrhl, aby se k araluensk˘m
zmocnûncÛm zaãlenili Halt a Will. Jeho poÏadavek se t˘-
kal i Horáce, jenomÏe toho zavedla povinnost jinam.

Pfiesn˘m znûním a podmínkami smlouvy se oba hra-
niãáfii nezab˘vali. Byli tu prostû jako doprovod hlavní
araluenské vyjednavaãky – Alyss Mainwaringové, jedné
z nejbystfiej‰ích nov˘ch ãlenek araluenské diplomatické
sluÏby a od dûtství Willovy lásky.

V tuto chvíli se nacházela za zavfien˘mi dvefimi s arid-
sk˘mi a toskansk˘mi právníky a probírala s nimi smlou-
vu bod po bodu.

Seletin s povdûkem klesl na sedátko vedle Willa. Tfii
oddíly toskansk˘ch legionáfiÛ – po tfiiatfiiceti muÏích
a s jedním spoleãn˘m velitelem, kter˘ zavr‰il tradiãní tos-
kanskou setninu na poãet sta muÏÛ – pod nimi zatoãily
rázn˘m obratem doprava a z trojstupu se pfiefiadily v pro-
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táhl˘ jedenáctistup. Navzdory ‰ir‰ímu útvaru byly fiady
stále geometricky dokonalé – rovné jako ãepel meãe, na-
padlo Willa. UÏ se chystal, Ïe svou my‰lenku vyjádfií na-
hlas, ale pak se usmál. KdyÏ vzal v úvahu Seletinovu za-
kfiivenou ‰avli, to pfiirovnání tak docela nesedûlo.

„Jak pokraãuje jednání?“ otázal se Halt.
Seletin prohnul rty. „Tak jako v‰echny takové vûci.

MÛj zmocnûnec poÏaduje sníÏení o tfii ãtvrtiny procenta
u cla úãtovaného za kahvu. Va‰i právníci,“ zahrnul do
hovoru Sapristiho, „nechtûjí pfiijmout víc neÏ pût osmin
procenta. Musel jsem si od toho v‰eho na chvíli odpoãi-
nout. Nûkdy mám dojem, Ïe to dûlají proto, Ïe se zkrát-
ka rádi handrkují.“

Sapristi pfiisvûdãil. „Tak je to vÏdycky. My vojáci na-
sazujeme Ïivoty v boji, zatímco právníci se tahají o zlom-
ky procenta. A pfiesto na nás pohlíÏejí jako na podfiad-
nûj‰í tvory.“

„Jak si vede Alyss?“ zeptal se Will.
Seletin k nûmu obrátil pochvaln˘ pohled. „Va‰e lady

Alyss se osvûdãuje jako ostrov klidu a zdravého rozumu
v mofii hádanic. Je velice, velice trpûlivá. Aãkoli mám po-
cit, Ïe nûkolikrát byla v poku‰ení pra‰tit mého zmoc-
nûnce tím jeho ‰tosem papírÛ po hlavû.“ Pohlédl dolÛ na
tfii toskanské oddíly, které se teì pfieskupovaly do tfií fiad.

„A destra! Doppio di corsa!“

Povel vydal velitel setniny, stojící uprostfied pfiehlíd-
kové plochy. Oddíly okamÏitû udûlaly vpravo v bok, se-
‰ikovaly se do tfií fiad a pak pfie‰ly do poklusu. Se zv˘‰e-
ním tempa znûlo dusání jejich sandálÛ a fiinãení v˘stroje
hlasitûji a naléhavûji. I prach stoupal v˘‰.

„Generále Sapristi,“ promluvil Seletin a ukázal na se-

– 11 –


